
WWW.COVAL.COM.CO 

CATÁLOGO DE
PRODUCTOS

  DISTRIBUIDORES DE MATERIALES PARA LA 
CONSTRUCCIÓN, FERRETERÍA Y ACABADOS



Sistema de tuberías enterradas para
 REDES CONTRA INCENDIO

C900
MANUAL

.



ÍN
DI

CE

SISTEMA DE TUBERÍAS ENTERRADAS PARA 
REDES CONTRA INCENDIO
1. INTRODUCCIÓN     

1.1  Tuberías AWWA C900

1.2  Accesorios en hierro dúctil con conexión de Junta Mecánica

1.3  Restrictores tubo accesorio TufGrip serie 2000

1.4  Restrictores tubo a tubo Bell Restraint serie 3000

1.5  Empaques Restringidos Rieberlok para conexiones Tubo a Tubo

2.  VENTAJAS Y BENEFICIOS 

3.  ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

4.  NORMAS Y CERTIFICACIONES DE REFERENCIA 

5.  DIMENSIONES 
5.1 Tubos AWWA C900

5.2 Accesorios AWWA C153

 5.2.1 Dimensiones generales para accesorios de junta mecánica acerrojada

 5.2.2 Codos 90º y 45º

 5.2.3 Tapones y uniones

 5.2.4 Tees

 5.2.5 Adaptadores

 5.2.6 Reductores 

5.3 Restrictores AWWA C153

5.4 Restrictores bell restraint serie 3000 de Tyler Union para restricción de tubo a tubo de PVC C900

5.5 Empaques Rieberlok

6.  ALMACENAMIENTO 

7.  TRANSPORTE 

8.  USOS Y APLICACIONES 

9.  PREPARACION DE LA ZANJA 

10.  CONEXIÓN DE LAS UNIONES TUBO A TUBO 

11.  CONEXIÓN DE LAS UNIONES TUBO A ACCESORIO HIERRO DÚCTIL 

12.  MANTENIMIENTO 

13.  PRODUCTOS COMPLEMENTARIOS 
13.1 Válvulas OS&Y Kennedy supervisadas

13.2 Válvulas de mariposa supervisadas

13.3 Hidrantes de barril húmedo Clow 860

13.4 Válvulas de cheque Kennedy modelo 1126

14.  MARCAS DEL SISTEMA     
2.1  McWane International 

2.2  Tyler Union

2.3  Vulcan Plastics

2.4  Rieberlok

 

.



3

1. INTRODUCCIÓN

1.1 TUBERÍAS PVC AWWA C900

Las tuberías en PVC bajo norma AWWA4 C900 son idóneas para una 
red contra incendio enterrada y están disponibles en RD14 y RD18 
en diámetros de 4” a 12” y le ofrecen seguridad y tranquilidad por 
su diseño para resistir presiones de 235 psi y 305 psi.

1.2 ACCESORIOS HIERRO DÚCTIL TYLER UNION CONEXIÓN 
JUNTA MECÁNICA AWWA C153

Los mejores beneficios de resistencia, deflexión angular y restricción 
de la unión cuando se utilizan con restrictores. Estos productos son 
diseñados bajo la norma AWWA C153 y cuentan con certificaciones 
UL y FM para instalación en redes contra incendio enterradas y 
clasificados para presiones de 350 psi en diámetros de 4” a 12”.

1.3  RESTRICTORES TUBO ACCESORIO TUFGRIP SERIE 2000

En seguridad en las uniones del sistema para evitar 
desacoplamientos por efectos como picos de presión, cambios 
súbitos de dirección del flujo o movimientos del terreno, entre otros. 

La restricción de la unión se hace por el agarre que ejercen las cuñas 
metálicas del restrictor en sentido perpendicular a la espiga del tubo.

Estos productos son diseñados bajo la norma AWWA C153 y son 
clasificados para presiones de 305 psi en diámetros de 4” a 12”.

 Nuestro sistema está en conformidad de los lineamientos de la norma NFPA1 24, la cual busca asegurar que el 
suministro de agua esté siempre disponible en el evento de un incendio. Esta norma aporta detalles específicos de 
la instalación de una red privada enterrada contra incendio para suministro de agua hacia elementos claves como 
hidrantes, mangueras y red interna de rociadores.

La importancia de que los elementos del sistema tengan las debidas certificaciones UL2 y/o FM3, garantizan que 
éstos cuentan con procesos de fabricación y calidad superiores para actuar efectivamente en el evento de combatir 
un incendio sin importar si éste se presente en el corto o largo plazo. 

Instalar sistemas de tuberías no certificados UL y/o FM en un proyecto donde las pólizas de seguro las exigen, 
puede acarrear graves consecuencias. 

Si
st

em
as

 d
e 

tu
be

ría
s 

en
te

rr
ad

as
 p

ar
a 

RE
D

ES
 C

O
N

TR
A 

IN
CE

N
D

IO

1 NFPA: National Fire Protection Association        2 UL: Underwriters Laboratories        3. FM: Factory Mutual         4. AWWA: American Water Works Association
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1.4  RESTRICTORES TUBO A TUBO BELL RESTRAINT 
SERIE 3000

Este restrictor externo en hierro dúctil con tornillería en 
acero asegura la conexión entre dos tubos de PVC 
AWWA C900 para evitar desacoplamiento por 
movimientos del terreno o por picos de presión.

1.5  EMPAQUES RESTRINGIDOS RIEBERLOK PARA 
CONEXIONES TUBO A TUBO

Esta nueva tecnología permite la más fácil instalación 
restringida entre dos tubos. 

Este empaque restringido elimina la necesidad de instalar 
restrictores mecánicos exteriores, anclajes de concreto, 
varillas de acero y no requieren de herramientas ni 
tornillería que hacen que la instalación sea demorada y 
complicada.

Disponible con certificaciones FM y NSF61, en cauchos 
SBR y EPDM.

 

 

2. VENTAJAS Y BENEFICIOS PARA REDES CON 
RESTRICTOR

Los accesorios en 
hierro dúctil con 

restricciones Tuf GRIP 
ofrecen acoplamiento 
restringido y flexible 

6Alta eficiencia en avance 
de obra gracias a la 

simplicidad de instalación.

1
Elimina la necesidad 
de bloques o anclajes 

de concreto con 
varillas de acero en 
cambios drásticos de 
dirección del flujo.

2
Ofrece seguridad y tranquili-

dad por su diseño para 
resistir altas presiones y por 
sus uniones acerrojadas que 
impiden el desacoplamiento 

de las tuberías.

3
Resistente a altas 

presiones en Redes contra 
incendio. Todos los 

elementos del sistema 
tienen un factor de 

servicio de 2:1

4 Las cuñas de las 
restricciones no 

requieren torquímetro 
para su instalación.

5
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3. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

• Factor de servicio de 2:1

• El sistema permite que las uniones tengan deflexiones angulares de hasta 5° para soportar los movimientos 
del terreno y las presiones dinámicas del sistema hidráulico. 

• Restricciones tubo – accesorio tipo TUFGRIP Serie 2000 de fácil instalación con tuercas de apriete de cuñas 
que se rompen al llegar al torque de apriete requerido. No requiere torquímetro para su instalación.

• Las cuñas de las restricciones son diseñadas para que al contacto con la superficie del tubo no afecte su 
estructura. Las uniones son desmontables para trabajos de mantenimiento o reparaciones.

• Restricciones tubo – tubo por empaque restringido tipo RIEBERLOK patentado por McWane, elimina la 
necesidad de instalar un restrictor mecánico exterior. La ventaja de este empaque es que realiza dos funciones: 
hace el sello hidráulico y la restricción de la unión campana – espiga. 

El contratista e instalador ya no debe preocuparse por uso de herramientas o tornillería para asegurar la 
conexión entre dos tubos, permitiéndole mayor avance de obra y eficiencia en costo de materiales y mano de 
obra.
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4. NORMAS Y CERTIFICACIONES DE REFERENCIA

4.1 AWWA C900: TUBERÍA DE PRESIÓN EN PVC 

(Polivinilo de Cloruro) para transmisión y distribución de agua potable. La 
tubería está destinada principalmente para el transporte de agua potable en 
instalaciones enterradas. 

4.2 AWWA C153: ACCESORIOS COMPACTOS EN HIERRO DÚCTIL. 

Conexiones compactas de hierro dúctil para usar con tubería de hierro dúctil o 
tubería de PVC de redes contra incendio para transportar agua potable, aguas 
residuales y agua recuperada. 

4.3 NFPA24: ESTÁNDAR PARA LA INSTALACIÓN DE REDES PRIVADAS 
ENTERRADAS CONTRA INCENDIOS Y SUS ACCESORIOS. 

Esta normativa ayuda a asegurar que el suministro de agua esté disponible en 
el evento de un incendio y aporta detalles específicos de la instalación de una 
red privada enterrada contra incendio para suministro de agua hacia elementos 
claves como hidrantes, mangueras y red interna de rociadores.

4.4 UL (UNDERWRITERS LABORATORIES) 

Su misión es promover entornos de vida y trabajo seguros y sostenibles para 
las personas mediante la aplicación de la ciencia, la ingeniería y la recolección 
de datos. Apoyar la producción y el uso de productos que sean física y 
ambientalmente seguros y aplicar los esfuerzos necesarios para prevenir y 
reducir la pérdida de vidas y bienes.

4.5 FM (FACTORY MUTUAL): 

Su misión es certificar productos y servicios con un enfoque único en probar 
objetivamente productos y servicios de prevención de pérdida de propiedad y 
certificar aquellos que cumplen con estos los rigurosos estándares y alentar el 
desarrollo y uso de productos y servicios aprobados por FM que mejoran las 
prácticas de prevención de pérdida de propiedad.
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5. DIMENSIONES

7

DIÁMETRO DR / PRESIÓN 
EN PSI

ESPESOR DE PARED 
MÍNIMO EN 
PULGADAS

DIÁMETRO 
EXTERNO EN 
PULGADAS

DIÁMETRO EXTERNO 
DE LA CAMPANA EN 

PULGADAS

MARCA DE 
REFERENCIA 

(Pulgadas)

PESO APROXIMADO 
POR PIE 
(Libras)

4” 

6”

8”

10”

12”

4”

6”

8”

10”

12”

- 235

- 235

- 235

- 235

- 235

- 305

- 305

- 305

- 305

- 305

18

18

18

18

18

14

14

14

14

14

0.267

0.383

0.503

0.617

0.733

0.343

0.493

0.646

0.793

0.943

4.800

6.900

9.050

11.100

13.200

4.800

6.900

9.050

11.10

13.200

6.160

8.600

11.100

13.500

16.010

6.290

8.800

11.395

13.915

16.425

5.000

5.900

6.900

8.000

8.875

5.000

5.900

6.900

8.000

8.875

2.528

5.246

9.062

13.714

19.220

3.271

6.634

11.454

17.380

24.645

5.1 TUBOS AWWA C900

Si
st

em
as

 d
e 

tu
be

ría
s 

en
te

rr
ad

as
 p

ar
a 

RE
D

ES
 C

O
N

TR
A 

IN
CE

N
D

IO

Diámetro 
Externo

Espiga 
Biselada

Marca de referencia

Empaque 
estándar Rieber

Banda metálica 
del empaque

Marca de 
la espiga

Diámetro 
externo de la 

campana

Espesor de 
pared

INFORMACIÓN TÉCNICA

Medidas en sistema Imperial* Todos lo tubos vienen en longitudes de 20 pies

.



8

MEDIDAS DE LA JUNTA MECÁNICA EN PULGADAS

5.2.1 DIMENSIONES GENERALES PARA ACCESORIOS DE JUNTA MECANICA ACERROJADA

5.2 ACCESORIOS AWWA C153

Diámetro A B C D F ø X J K1 K2 L M O S

2

3

4

6

8

10

12

2.51

3.96

4.80

6.90

9.05

11.10

13.20

2.50

2.50

2.50

2.50

2.50

2.50

2.50

3.50

4.84

5.92

8.02

10.17

12.22

14.32

3.60

4.94

6.02

8.12

10.27

12.34

14.44

2.61

4.06

4.90

7.00

9.15

11.20

13.30

28”

28”

28”

28”

28”

28”

28”

3/4

3/4

7/8

7/8

7/8

7/8

7/8

4.75

6.19

7.50

9.50

11.75

14.00

16.25

6.19

7.62

9.06

11.06

13.31

15.62

17.88

6.89

7.69

9.12

11.12

13.37

15.62

17.88

0.58

0.58

0.60

0.63

0.66

0.70

0.73

0.62

0.62

0.75

0.88

1.00

1.00

1.00

0.31

0.31

0.31

0.31

0.31

0.31

0.31

0.36

0.39

0.39

0.43

0.45

0.47
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ANSI / AWWA
C153 Junta Mecánica

Medidas en sistema Imperial

.
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5.2.2 CODOS 90º Y 45º

A

A

R

T
A

AR

T

CODOS DE 90° (1/4) 
Medidas en pulgadas

T A APeso en libras
DIÁMETRO

Peso en libras

CODOS DE 45° (1/4)
Medidas en pulgadas

4

6

8

10

12

0.34

0.36

0.38

0.40

0.42

4.00

5.00

6.50

7.50

9.00

2.00

3.00

3.50

4.50

5.00

24

39

57

 89

108

22

32

 46

 70

 86

Medidas en sistema Imperial

.



5.2.3 TAPONES Y UNIONES

TAPONES
Medidas en pulgadas 

T T
Peso en libras

Tapones Tapas

DIÁMETRO
Peso en libras

Corto Largo 
L1 L2

UNIONES
Medidas en pulgadas 

T T
T T

1L84-4121-384-4121-3

T T

L2

4

6

8

10

12

10

16

26

 36

 46

15

23

31

 45

 56

20

29

45

 61

 76

 9

15

22

 32

 42

0.34

0.36

0.38

0.40

0.42

0.34

0.36

0.38

0.40

0.42

7.50

7.50

7.50

7.50

7.50

12.00

12.00

12.00

12.00

12.00

Medidas en sistema Imperial
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5.2.4 TEES

MJ TEE MJxFE TEE MJxSwivel TEE Cross

T T1
Diámetro

Peso en Libras
MJ Cross

J1

4

6x3

6x4

6

8x3

8x4

8x6

8

10x3

10x4

10x6

10x8

10

12x3

12x4

12x6

12x8

12x10

12

H

0.34

0.36

0.36

0.36

  -

0.38

0.38

0.38

  -

0.40

0.40

0.40

0.40

  -

0.42

0.42

0.42

0.42

0.42

0.34

0.33

0.34

0.36

  -

0.34

0.36

0.38

  -

0.34

0.36

0.38

0.40

  -

0.34

0.34

0.38

0.40

0.42

4.00

3.50

4.00

5.00

  -

4.00

5.00

0.38

  -

4.00

5.00

6.50

7.50

  -

4.00

4.00

6.50

7.50

8.75

4.00

5.00

5.00

5.00

  -

6.50

6.50

6.50

  -

7.50

7.50

7.50

7.50

  -

8.75

8.75

8.75

8.75

8.75

32

42

46

56

  -

60

72

86

  -

78

90

105

120

  -

94

110

125

140

160

40

 -

57

75

  -
68

74

105

  -

112

119

124

145

  -

119

126

149

179

213

Medidas en pulgadas 

Medidas en sistema ImperialMedidas en pulgadas 

.
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5.2.5 ADAPTADORES

PESO EN LIBRAS

MJxFE FExPE

L1
Medidas en pulgadas DIÁMETRO

MJxFE
Medidas en pulgadas 

4

6

8

10

12

26

36

55

69

88

23

35

43

59

88

3.50

3.50

3.50

3.50

3.50

24

37

51

70

101

Medidas en sistema Imperial

.
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Medidas en sistema Imperial

5.2.6 REDUCTORES

MJxMJ PExMJxSEB MJ-LEBxPE PExPE

DIÁMETRO
PESO EN LIBRAS

MJ 

4x3

6x3

6x4

8x4

8x6

10x4

10x6

10x8

12x4

12x6

12x8

12x10

0.34

0.36

0.36

0.38

0.38

0.40

0.40

0.40

0.42

0.42

0.42

0.42

0.33

0.33

0.34

0.34

0.36

0.34

0.36

0.38

0.34

0.36

0.38

0.40

3.00

5.00

4.00

5.00

4.00

7.00

5.00

4.00

9.00

7.00

5.00

4.00

8.50

10.50

9.50

10.50

9.50

12.50

10.50

9.50

14.50

12.50

10.50

9.50

8.50

10.50

9.50

10.50

9.50

12.50

10.50

9.50

14.50

12.50

10.50

9.50

14.00

16.00

15.00

16.00

15.00

18.00

16.00

15.00

20.00

18.00

16.00

15.00

18

22

24

32

36

46

47

50

58

58

57

61

17

24

25

30

35

43

46

42

60

58

54

59

18

19

25

34

32

43

42

50

60

58

55

59

14

16

22

30

30

46

46

47

58

57

54

54

SEB LEB PE 
T T1T1

MJ SEB LEB PE

LLLL

Medidas en pulgadas 

.



14 

5.3 RESTRICTORES AWWA C153

TUFGrip® MJ RESTRAINT DIMENSIONES
Medidas en pulgadas 

Diámetro C D E K2 J K R S

4

6

8

10

12

4.93

7.03

9.18

11.23

13.33

5.92

8.02

10.17

12.22

14.32

7.50

9.50

11.75

14.00

16.25

8.98

10.98

13.23

15.70

17.95

10.67

12.77

14.92

16.97

19.07

7/8

7/8

7/8

7/8

7/8

2.20

2.24

2.28

2.37

2.40

0.73

0.82

0.82

0.93

0.93
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5.4 RESTRICTORES BELL RESTRAINT SERIE 3000 DE TYLER UNION PARA RESTRICCIÓN DE TUBO A TUBO DE PVC C900

DIÁ
METRO

SERIE 3000 PP PARA 
TUBO PVC C900

DIA. TUBERÍA # PARTE 

4

6

8

10

12

PESO

15

19

31

51

55

*A

9.12

11.12

14.74

16.81

19.45

*B

1.12

1.12

1.25

1.38

1.38

*C MAX.

Cantidad

12.0

13.0

15.0

16.0

18.0

4.80

6.90

9.05

11.10

13.20

462422

462439

462446

462453

462460

SERIES 3000 PARA 
TUBO IPS 

4.50

6.63

8.63

10.75

12.75

462477

462484

462491

462507

462514

ESPÁRRAGOS 
CONECTORES

2

2

2

4

4

3/4 X 17

3/4 X 17

3/4 X 17

3/4 X 24

3/4 X 24

TORNILLOS DE MORDAZA

4

4

4

4

4

5/8 X 3.5

5/8 X 3.5

3/4 X 5

7/8 X 5

7/8 X 5

Lbs.

100

100

150

150

150

DIA. TUBERÍA # PARTE Cantidad CantidadDiámetro Diámetro Torque

Medidas en sistema Imperial

RESTRICTOR RESTRICTOR

ESPARRAGO DE ACERO

TUBO PVC

.
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5.5 EMPAQUES RIEBERLOK
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IO MÁXIMA RESISTENCIA DE HALADO(LIBRAS)

DR 18 / 235 PSI

DIÁMETRO
Medidas en pulgadas  

4”

6”

8”

10”

12”

4,300

8,800

15,000

23,000

32,000

5,500

11,000

20,000

30,000

42,000

FUERZA MÁXIMA DE HALADO

DR 14 / 305 PSI

Medidas en sistema Imperial

Prueba de presión a 600 PSI
DURANTE 6 HORAS 

Dientes de acero inoxidable

.
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• Levantar los atados en sentido perpendicular a la tubería.

• Se recomienda que una vez que la tubería sea entregada en obra se instale a la mayor brevedad posible.

• Descargue con cuidado para evitar lesiones de las personas o dañar el producto.

• Almacenar bajo techo para evitar decoloración por efecto de los rayos del sol.

• Nunca apile más de 2 mts en altura.

• No almacene la tubería junto a fuentes de calor.

• Los empaques deben protegerse del calor, el aceite y la grasa.

6. ALMACENAMIENTO

• Transportar sobre plataforma de camión en atados de tubería intercalando campanas y espigas en cada fila.

• Asegurar los atados de tubería con materiales que impidan el rozamiento con otros elementos y que permitan 
el distanciamiento entre los tubos y la superficie de apoyo.

7. TRANSPORTE
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• Este tubo-sistema es el encargado de conducir el agua desde el tanque de reserva hasta el punto de conexión 
con la red interna del edificio, en redes contra incendio enterradas en:

8. USOS Y APLICACIONES

• Se recomienda compactar el suelo de la zanja con 
una capa consistente de recebo la cual permitirá que 
el lugar de instalación de la tubería sea firme.

• Sobre la capa de recebo aplicar una cama de arena 
sobre la cual descansará el tubo y que le cubrirá de 
manera uniforme en toda su largo y circunferencia.

• Sobre la capa de arena puede tapar con el material 
que haya sido especificado para su instalación. 

9. PREPARACIÓN DE LA ZANJA

PARQUES 
INDUSTRIALES

ZONAS 
FRANCAS

CLÍNICAS 
Y HOSPITALES

ENTIDADES 
EDUCATIVAS

ENTIDADES 
GUBERNAMENTALES

CENTROS 
COMERCIALES

GRANDES 
EDIFICIOS

BODEGAS
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1. Con un destornillador 
plano quite el empaque 
original, el cual tiene un 
aro interno de acero, 
para lo cual es necesario 
removerlo haciendo 
palanca.

3. Inserte el empaque 
Rieberlok plegado con la 
cara blanca hacia afuera 
con el texto “This side 
out”. Asegúrese que en 
el asiento del empaque 
no haya lubricante.

4. Si se requiere biselar la 
espiga en la obra, se 
requiere que éste tenga 
un largo mínimo de ¼ de 
pulgada.

5. Para marcar una guía de inserción 
de la espiga, mida internamente 
desde el borde de la campana hasta 
la protuberancia interna de tope. 
Reste media pulgada a esa medición 
y proceda a marcar la línea guía en el 
exterior de la espiga.

6. Aplique una capa ligera de lubrican-
te en el exterior de la espiga desde el 
borde biselado hasta la marcación y 
otra capa ligera de lubricante en el 
interior de la campana desde el borde 
hasta el empaque.

7. Alinee los dos tubos y antes de 
realizar el acople asegúrese de que 
no haya material abrasivo que se 
haya adherido al lubricante, especial-
mente sobre el empaque Rieberlok.

Empuje la espiga en la campana 
hasta que la marcación guía en la 
espiga llegue al borde de la campana. 

Halar con fuerza de forma axial para 
verificar la restricción de la unión.

2. Remueva toda la 
suciedad que se haya 
depositado en el 
asiento del empaque.
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10. CONEXIÓN DE LAS UNIONES TUBO A TUBO

Para instalar, quite el empaque existente de la campana del tubo e inserte el empaque RieberLok™ en su lugar. 
Una vez ubicado uniformemente en el asiento del empaque, la unión está restringida y sellada hidráulicamente 
para soportar las presiones del sistema.
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11. CONEXIÓN DE LAS UNIONES TUBO A 
ACCESORIO HIERRO DÚCTIL

1. Asegúrese de que la espiga del tubo y la campana de la junta mecánica estén limpias y libres de residuos. 
Deslice el TUFGrip rojo sobre la espiga con el labio hacia afuera ya que éste es el encargado de comprimir el 
empaque.

3. Inserte completamente la espiga en la junta mecánica manteniendo la unión alineada. Una vez la espiga llegue 
a tope en el interior de la campana de la junta mecánica, deslice el empaque y el TufGrip hacia la junta mecánica. 
La cara alta del empaque debe quedar a ras del borde de la campana y el labio del TufGrip debe quedar tocando 
el empaque.

2. Lubrique uniformemente la espiga y la parte interior de la campana de la junta mecánica con un lubricante 
Gerfor. Ahora coloque el empaque cónico con la cara más alta mirando hacia el labio del Tuf Grip. Este empaque 
tiene la misma forma cónica que el asiento del empaque en el interior de la campana de la junta mecánica, por 
lo cual deben coincidir en su instalación.

* NOTA: Para tubos IPS use un empaque de transición de junta mecánica.

4. Inserte los pernos con cabeza en forma de “T” a través de los huecos del Tuf Grip y de la campana de la junta 
mecánica y apriete a mano de forma ligera y uniforme las tuercas.

* NOTA: Use solo pernos y tuercas con cabeza en forma de “T” que cumplan con los requisitos de AWWA C111. 

5. Si requiere hacer una deflexión angular, hágala sólo una vez que haya apretado a mano los pernos y tuercas 
de manera ligera pero uniforme. La máxima deflexión angular permitida es:

5 ° para diámetros de 4" –12 "

*NOTA: Los valores máximos de deflexión proporcionados se aplican con la tubería nominal, Diámetros de montaje y sujeción.
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6. Usando una llave inglesa, apriete los pernos y tuercas con cabeza en forma de “T” algunas vueltas a la vez en 
un patrón en forma de estrella. Mantenga un espacio igual entre el TufGrip y la campana de la junta mecánica 
en toda la circunferencia para que la compresión del empaque se haga uniformemente.  

Repita el proceso en un patrón en forma de estrella y con los siguientes torques de apriete:

75–90 ft-lb para 4" –24 " 

7. Una vez asegurada la unión entre el TufGrip y la campana de la junta mecánica, proceda a apretar a mano, en 
patrón en forma de estrella, las tuercas limitadoras de torque del Tuf Grip que aseguran perpendicularmente la 
espiga del tubo. Estas tuercas limitadoras de torque tienen una marca del sentido rotacional de apriete.

Con una llave continúe el apriete en patrón en forma de estrella media vuelta por cada tuerca hasta que las cabe-
zas se rompan. 

*NOTA: ¡NUNCA gire una tuerca limitadora de torque más de media vuelta sin girar el par de tuercas restantes una cantidad igual! 

*NOTA: Para aplicaciones IPS y PVCO, asegúrese de completar el paso 5 antes de enganchar las cuñas. El incumplimiento dará como resultado una desviación excesiva de la 
pared de la tubería y las tuercas de torque No gire como está diseñado.

8. Cuando se rompan todas las tuercas limitadoras de torque del TufGrip, la unión mecánica y el conjunto de 
restricción están completos.
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13.1 VÁLVULAS OS&Y KENNEDY 
SUPERVISADAS

El KVOS2 es el único 
interruptor antisabotaje 
instalado en fábrica y listado 
por UL. Es el interruptor más 
robusto y duradero del 
mercado. La instalación sólo 
requiere conectar el cableado 
de bajo voltaje desde el panel 
del sistema.

13.2 VÁLVULAS DE MARIPOSA 
SUPERVISADAS

Las válvulas de mariposa 
Kennedy UL-FM  en hierro 
dúctil. Utilizamos ejes de 
acero inoxidable, así como 
disco encapsulados en 
EPDM. 
Las válvulas funcionan 
lentamente con un par bajo 
que alarga su vida. Nuestras 
válvulas de mariposa tienen 
una clasificación de presión 
de 300 psi y todas se 
prueban en fábrica.

13.4  VÁLVULAS DE CHEQUE KENNEDY 
MODELO 1126

12. MANTENIMIENTO

13. PRODUCTOS COMPLEMENTARIOS

• Las redes enterradas son generalmente libres de mantenimiento siempre y cuando se haya realizado una instalación 
adecuada de sus elementos. Recomendamos hacer una adecuada supervisión de la instalación donde se revisen tareas 
tan sencillas como la limpieza de los asientos de los empaques, la lubricación de las espigas para inserción en las 
campanas, las deflexiones angulares y la consistencia y firmeza de la zanja, entre otras.

• La vida útil de elementos plásticos bajo norma AWWA C900 es cercana a los 50 años.

• La vida útil de elementos en hierro dúctil bajo norma AWWA C153 es cercana a los 100 años.

13.3 HIDRANTE DE BARRIL SECO KENNEDY 
VALVE MODELO K17

El diseño patentado incorpora 
características que incluyen 
una clasificación de presión de 
trabajo de 350 PSI, un 
verdadero flujo de 6 ". para 
un rendimiento óptimo y flujo 
"casi laminar". 
El K17 es un diseño confiable, 
simple, fácil de instalar y fácil 
de mantener.

Las válvulas de retención tipo 
Swing Check se utilizan para 
garantizar el flujo en una sola 
dirección. 
El asiento de bronce a bronce 
(1126) está diseñado con un 
amplio material para compen-
sar el desgaste del anillo del 
asiento. La acción giratoria del 
disco crea un efecto de 
autolimpieza que limpia el 
anillo del asiento de partículas extrañas. 
El disco también es autoajustable. El asiento elástico (1126A) 
ofrece asientos a prueba de burbujas
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14.1 MCWANE INTERNATIONAL, es una división de McWane Inc., encargada de la venta y merca-
deo internacional de todos los productos de las compañías del grupo.

McWane cuenta con casi 100 años de liderazgo en la fabricación de productos para agua en Estados 
Unidos.

14.2 TYLER UNION es una división de McWane Inc., que fabrica todo tipo de conexiones de tubería 
bajo normas AWWA para aplicación en transporte, tratamiento de agua y redes contra incendio.

Cuenta con dos plantas de fabricación, una Estados Unidos y otra en China.

14.3 VULCAN PLASTICS es un aliado comercial de McWane International, el cual fabrica tuberías 
para red contra incendio bajo normas AWWA C900 con certificaciones UL y FM.

14.4 RIEBERLOK es una división de McWane Inc., que fabrica empaques restringidos para conexiones 
tubo a tubo para diámetros C900 e IPS.

14. MARCAS DEL SISTEMA

.
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